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Ezt a készüléket nem ipari felhasználásra tervezték, 
a készülék háztartási vagy háztartásszerû mennyisé-
gek feldolgozására készült. A háztartásokhoz hasonló 
felhasználásnak minõsül például az üzletekben, 
irodákban, mezõgazdasági és más ipari létesítmény-
ekben található munkahelyi konyhákban történõ 
használat, illetve a panziókban, kisebb hotelekben és 
hasonló lakóépületekben a vendégek általi használat.
A készüléket csak a háztartásban szokásos 
mennyiségek feldolgozására és csak a háztartásban 
szokásos ideig használja. Kérjük, õrizze meg 
a használati útmutatót. Amennyiben a készüléket 
továbbadja harmadik személynek, kérjük, hogy 
a használati utasítást is adja oda.

A készülék részei
Kérjük, nyissa ki az ábrás oldalt.
1. ábra
a Motor-egység
b Tartály, befogadó-képesség 0,8 l
c Szitakosár
d Préselõ kúp
e Fedél
f Alsó szitabetét (csak MCP35…-nél)

Biztonsági útmutató
Sérülésveszély
Áramütésveszély!

A készüléket csakis a típustáblán szereplõ adatok 
szerint csatlakoztassa és üzemeltesse.
Ne engedjen gyerekeket a készülék közelébe. 
Ügyeljen a gyerekekre, hogy ne játsszanak 
a készülékkel.
Ne engedje, hogy szellemi vagy testi fogyatékos-
sággal élõ vagy hiányos tapasztalattal és tudással 
rendelkezõ személyek (gyerekek) kezeljék 
a készüléket, hacsak nem valaki felügyel rájuk vagy 
egy a biztonságért felelõs személy által eligazításban 
részesültek a készülék használatát illetõen.
A préselõ kúpot/hajtómûvet ne mûködtesse kézzel.
A munka befejezése után, a tisztítás megkezdése 
elõtt, valamint mielõtt elhagyja a helyiséget és 
a készülék meghibásodása esetén húzza ki a dugós 
csatlakozót. Csak akkor használja a készüléket, ha 
a csatlakozóvezeték és a készülék teljesen hibátlan.

Az olyan javításokat, mint pl. egy sérült csatlakozó 
vezeték kicserélése kizárólag szervizünk végezheti el. 
Az alapkészüléket soha ne merítse folyadékba, és ne 
tartsa folyóvíz alá.

A készülék kezelése
Elõkészítés
 Az elsõ használat elõtt tisztítsa meg 

az alkatrészeket.
 Csavarja le a kábelt.
 A készüléket sima és tiszta felületen állítsa fel.
 A készülék összerakása (1. ábra).

– Helyezze a tartályt a motor-egységre, és 
forgassa az  óramutató járásával megegyezõ 
irányban, amíg be nem kattan.

– Helyezze be a szitakosarat és enyhén 
nyomva forgassa addig, míg nem illeszkedik 
teljesen a tartályhoz.

– A préselõ kúpot helyezze el.

Préselés
 Az elfelezett citrusféléket helyezze a préselõ 

kúpra, és tartsa szilárdan. A citrus-gyümölcsprés 
akkor lép mûködésbe, ha a gyümölcsöt a préselõ 
kúphoz nyomja. (2. ábra). 

Megjegyzés:
A préselõ kúp az óramutató járásával megegyezõ 
vagy ellentétes irányban forgatható. 
A forgás irányát meg lehet változtatni préselés 
közben.
Túl erõs nyomás esetén a préselõ kúp leáll. 
Csökkentse a nyomást mindaddig, míg a préselõ 
kúp ismét el nem indul.
 Ha ki akarja kapcsolni a készüléket, akkor 

csökkentse a préselõ kúpra gyakorolt nyomást. 
A citrus-gyümölcsprés automatikusan kikapcsol.

 Ürítse ki a teli szitakosarat.
Megjegyzés csak az MCP35-höz
Az alsó szitabetét (f) forgatásával lehet befolyásolni 
a lé gyümölcshústartalmát. A kis nyílás kevesebb 
gyümölcshúst jelent (1a ábra), de kisebb átfolyást is.
Állítsa át vagy távolítsa el az alsó szitabetétet, ha több 
levet szeretne.
Tisztításkor vegye ki a szitakosarat. 
Összeszereléskor ügyeljen arra, hogy az alkatrészek 
megfelelõ pozícióban legyenek (1b ábra).
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Szívbõl gratulálunk új BOSCH készüléke 
megvásárlásához.
Ön egy kiváló minõségû, modern háztartási 
készülék mellett döntött. 
A termékeinkkel kapcsolatos további 
információkat az internetes oldalunkon 
talál.
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Tisztítás és ápolás
Figyelem!
A készülék felülete megsérülhet.
Ne használjon súrolószert a készülék 
tisztításához. A készüléket ne merítse vízbe!
Ne használjon gõzüzemû tisztítót!
 A motoregységet törölje át nedves ruhával, 

amennyiben szükséges, használjon némi 
mosogatószert. Azonnal szárítsa meg.

 A tartály, a szitakosár, a szitabetét, a préselõ 
kúp és a fedõ mosogatógépben elmosható.

Tárolás
 Rakja össze a citrus-gyümölcsprést, és helyezze 

fel a fedõt.
 A kábelt az óramutató járásával megegyezõ 

irányban tekerje fel (3. ábra).

Ártalmatlanítás
A készülék a 2002/96/EG, az elektromos 
és elektronikus használt készülékekrõl 
szóló (waste electrical and electronic 
equipment – WEEE) európai irányelveknek 
megfelelõen van jelölve. Ez az irányelv 
megszabja a használt készülékek 
visszavételének és értékesítésének 
kereteit az egész EU-ban érvényes módon.

Az aktuális ártalmatlanítási útmutatásokról kérjük, 
tájékozódjon szakkereskedõjénél vagy a helyi 
önkormányzatnál.

Garanciális feltételek
A garanciális feltételeket a 117/1991 (IX. 10) 
számú kormányrendelet szabályozza. 72 órán belüli 
meghibásodás esetén a készüléket 
a kereskedelem kicseréli. Ezután vevõszolgálatunk 
gondoskodik az elõírt 15 napon belüli, 
kölcsönkészülék biztosítása esetén 30 napon belüli 
javításról. A garanciális szolgáltatásokat 
a vásárlásnál kapott, szabályosan kitöltött 
garanciajeggyel lehet igénybevenni, amely minden 
egyéb garanciális feltételt is részletesen ismertet. 
Minõségtanúsítás: A 2/1984. (111.10.) 
BkM-IpM számú rendelete alapján, mint forgalmazó 
tanúsítjuk, hogy a készülék a vásárlási 
tájékoztatóban közölt adatoknak megfelel.
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A módosítás jogát fenntartjuk.
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